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La Mano de Mi Salvador 
(The Hand That Was Wounded) 
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1. La ma - no de Cris - to, mi Sal ■ 
2 . He - ri - da e - sa ma - no fue si -
3 . La ma - no que só-loen mi bien 

Que heri 

o -

- da fue 
- s e - ri-

-

-daen la T* 

por to - do p e - ca - dor, Del c i é - lo seex-tien - de su a-
cor-día e x - t e n - d i - daes-tá; Los ma - les de mia l -ma cu-
cruz fue, y a - sí pa - gó El pre - ció de núes - tra gran 

Ein - di - cae l ca - mi - noal ce - les - teho-gar. 
Con so - lo to - ca r - laEl la sa - na - rá. 

ción, Ya to - dos o - fre - ce la sal - va-c ión. 

CORO 
La ma - no ben - di - ta de mi Sal - va - dor 

go - zo, con go - zo y a - mor; 
* ■ 

go - zo ya - mor; He - ri - da quees-tá,a su man-
*,v " ya - mor; 
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sión me guia-rá La m a - n o de mi Sa l -va - dor. 
ben - di - ta de mi Sal - va- dor. 
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Nuestros Faros Hoy Prendamos 
(Le t the Lower Lights Be Burning) 
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1. La mi-se - ri - cor-diae-ter-na Del Se - ñor es cual f a - nal, 
2 . Ne - gra no - che y f ie-ra a -bru - ma A las al - mas sin Je - sus; 
3 . Nues-tras lám -pa - ras pren- da-mos; Nuestra luz pue- de a- yu - dar 

FlNSL 

Y en sua-mor El nos con-ce - de Par-te en suo-bra di , - vi - nal. 
Queelfa-rol de nues-tras vi - das Les a - lum-bre con su luz. 
Al que quie -re en-trar al puer-to, Y sin luz no lo ha - lia - rá. 

D.S.—A a-quelnáu - fra - go quees-pe - ra En el puer-to sal - voes-tar 
-

CORO 
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